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Falta algo Something is missing

Muchas personas sienten que falta algo en la vida. Trabajan duro. Intentan construir 
una buena vida. Pero algo todavía no está bien y no saben qué es. Algunas personas 
piensan que más dinero lo arreglará. Otras piensan que una casa mejor o un trabajo 
mejor lo arreglarán. Estas cosas son buenas, pero no arreglan lo que realmente está 
mal. Lo que falta es Elohim. Fuiste creado para conocerlo. Hasta que lo conozcas, 
siempre faltará algo.

Many people feel that something in life is missing. They work hard. They try to build a 
good life. But something is still not right, and they do not know what it is. Some 
people think more money will fix it. Some think a better house or a better job will fix 
it. These things are good, but they do not fix what is wrong. What is missing is 
Elohim. You were made to know Him. Until you know Him, something will always be 
missing.

Por qué estamos lejos de Elohim Why we are far from Elohim

Toda persona ha pecado. Tú has pecado, y yo también. Pecar es seguir tu propio 
camino en vez del camino de Elohim. Toda persona hace esto. El pecado nos separa 
de Elohim como un muro levantado entre nosotros. No puedes derribar este muro por 
ti mismo. No puedes ser lo suficientemente bueno. No puedes trabajar lo 
suficientemente duro. No puedes pagar por tu pecado.

Every person has sinned. You have sinned and so have I. Sin is going your own way 
instead of Elohim’s way. Every person does this. And sin separates us from Elohim, 
like a wall standing between us. You cannot break down this wall yourself. You cannot 
be good enough. You cannot work hard enough. You cannot pay for it.

Lo que hizo Elohim What Elohim did



Elohim te ama. No te dejó lejos de Él. Elohim envió a Su Hijo, Jesucristo. Jesús nació 
de la virgen María. Nunca pecó. Jesús murió en la cruz. Recibió el castigo por tu 
pecado. Murió en tu lugar porque te ama. Al tercer día, Elohim levantó a Jesús de 
entre los muertos. Jesús está vivo hoy. Él es el Señor. Elohim amó tanto al mundo que 
dio a Su único Hijo, para que todo el que cree en Él no muera, sino que tenga vida 
para siempre. Elohim no envió a Su Hijo para condenar al mundo, sino para salvar al 
mundo por medio de Él.

Elohim loves you. He did not leave you far from Him. Elohim sent His Son, Jesus 
Christ. Jesus was born of the virgin Mary. He never sinned. Jesus died on the cross. He 
took the punishment for your sin. He died in your place, because He loves you. On the 
third day, Elohim raised Jesus from the dead. Jesus is alive today. He is Lord. Elohim 
loved the world so much that He gave His only Son, so that everyone who believes in 
Him will not die but will have life forever. Elohim did not send His Son to condemn the 
world, but to save the world through Him.

Jesús es la respuesta Jesus is the answer

Amigo, Jesús te ama muchísimo. Se preocupa por ti. Quiere que lo conozcas y quiere 
formar parte de tu vida cada día.

Friend, Jesus loves you very much. He cares about you. He wants you to know Him, 
and He wants to be part of your life every day.

Lo que debes hacer What you must do

La salvación es un regalo. No puedes comprarla ni ganártela. Pero debes recibirla. La 
Biblia dice que eres salvo por gracia, mediante la fe. No es algo que hayas hecho tú 
mismo — es el regalo de Elohim. No proviene de nada que hayas hecho, para que 
nadie pueda presumir.

Salvation is a gift. You cannot buy it or earn it. But you must receive it. The Bible says 
you are saved by grace, through faith. It is not your own doing — it is Elohim’s gift. It 
does not come from anything you have done, so no one can boast about it.

Apártate del pecado Turn away from sin

Dile a Elohim que has pecado. Dile que estás arrepentido. Decide hoy dejar de seguir 
tu propio camino.

Tell Elohim you have sinned. Tell Him you are sorry. Decide today to stop going your 
own way.

Cree Believe

Cree que Jesús murió por tu pecado y que Elohim lo levantó de entre los muertos. Believe that Jesus died for your sin and that Elohim raised Him from the dead.

Recibe a Jesús como Señor Receive Jesus as Lord



Pídele a Jesús que entre en tu vida. Cuando llamas a Jesús “Señor”, te estás 
entregando a Él. Todo lo que eres y todo lo que tienes ahora le pertenece. Él es ahora 
tu Señor, y lo seguirás. La Biblia promete que si confiesas con tu boca que Jesús es el 
Señor y crees en tu corazón que Elohim lo levantó de entre los muertos, serás salvo. 
Con el corazón una persona cree y es puesta en una relación correcta con Elohim, y 
con la boca confiesa y es salva. Cuando haces esto, Elohim te perdona. Te saca de las 
tinieblas y te lleva a Su luz. Te conviertes en Su hijo y vivirás con Él para siempre.

Ask Jesus to come into your life. When you call Jesus “Lord,” you are giving Him 
yourself. All that you are and all that you have now belong to Him. He is your Master 
now, and you will follow Him. The Bible promises that if you say with your mouth that 
Jesus is Lord and believe in your heart that Elohim raised Him from the dead, you will 
be saved. It is with the heart that a person believes and is made right with Elohim, 
and with the mouth that a person confesses and is saved. When you do this, Elohim 
forgives you. He brings you out of darkness into His light. You become His child, and 
you will live with Him forever.

La oración de salvación The prayer of salvation

Señor Jesús, sé que soy pecador. Por favor perdona todos mis pecados y límpiame. 
Me arrepiento de haber seguido mi propio camino. Hoy me aparto de mi pecado y me 
vuelvo a Ti. Creo que moriste en la cruz por mí. Creo que Elohim te levantó de entre 
los muertos y que estás vivo hoy. Por favor entra y vive en mi corazón. Sé el Señor y 
Salvador de mi vida. Todo lo que soy y todo lo que tengo ahora te pertenece. Gracias 
por morir en la cruz por mí. Gracias por llevarme a Elohim, mi Padre. Tú eres mi Señor 
y mi Salvador. Amén.

Lord Jesus, I know that I am a sinner. Please forgive me for all my sin and make me 
clean. I am sorry for going my own way. Today I turn away from my sin and I turn to 
You. I believe You died on the cross for me. I believe Elohim raised You from the dead, 
and that You are alive today. Please come and live in my heart. Be the Lord and 
Saviour of my life. All that I am and all that I have now belong to You. Thank You for 
dying on the cross for me. Thank You for bringing me to Elohim My Father. You are 
my Lord and my Saviour. Amen.

Puedes estar seguro por la fe You can be sure by faith

Si hiciste esta oración y la dijiste de corazón, ahora eres hijo de Elohim. No tienes que 
seguir preguntándote si es verdad. No necesitas sentir algo especial. Elohim lo ha 
prometido, y Elohim no miente. La Biblia dice que estas cosas fueron escritas a 
ustedes que creen en el Hijo de Elohim para que sepan que tienen vida para siempre.

If you prayed this prayer and meant it, you are now a child of Elohim. You do not have 
to wonder. You do not have to feel it. Elohim has promised, and Elohim does not lie. 
The Bible says these things were written to you who believe in the Son of Elohim, so 
that you may know that you have life forever.

¿Y ahora qué? What now



¡Bienvenido a la familia de Elohim! Cuéntale a otro creyente lo que has hecho. Busca 
una iglesia cercana que enseñe verdaderamente la Biblia y ve allí. Reúnete con otros 
creyentes que te ayudarán y animarán. Lee la Biblia. Comienza con el libro de Juan. 
Habla con Elohim cada día — eso es la oración. Elohim te bendiga. Recuerda que 
Jesús te ama muchísimo.

Welcome to Elohim’s family! Tell another believer what you have done. Find a church 
near you that teaches the Bible truly and go there. Meet other believers who will help 
you and encourage you. Read the Bible. Start with the book of John. Talk to Elohim 
every day — that is what prayer is. Elohim bless you. Remember that Jesus loves you 
very much.

Referencias bíblicas: Juan 3:16–17; Efesios 2:8–9; Romanos 10:9–10; 1 Juan 5:13. Scripture references: John 3:16–17; Ephesians 2:8–9; Romans 10:9–10; 1 John 5:13.


